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All the terms used in this collection of texts to designate the person discharging duties or functions
are to be interpreted as implying that men and women are equally eligible to fill any post or seat
associated with the discharge of these duties and functions.
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PREMIERE SEANCE
Lundi 24 octobre 2005 a 11 heures

Président : M. MusaHassan
puis: M. Zhang

Point 1: Ouverturedela session par le Président dela
33° session dela Conférence générale (Président
temporaire)

CL"cé| (rl.,dl SO b)) e pwge Sl olel \
LSl Gudaal] BUI ary Garandly AU 501

(1) M. Musa Hassan (Président de la Conférence
générale) déclare ouverte la 173° session du Conseil
exécutif.

M essage de sympathie au Gouvernement et au peuple
du Nigéria
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(2) M. Musa Hassan (Président de la Conférence
générale) présente a titre personnel ses condoléances
au Nigéria, & son gouvernement et a son peuple, ainsi
gqu'aux proches des victimes de I'accident d'avion
survenu dans ce pays. Deux de ces victimes,
Mme Braimah et M. Adegoke, avaient participé a la
derniére session de la Conférence générale.

Le Conseil observe une minute de silence ala mémoire
desdisparus.

31 Mr Omolewa (Nigeria) thanked, on behalf of his
government and people, the Chairperson, the Director-
General and the Members of the Board for their
expression of solidarity. The two participants in the
General Conference who had died in the air accident had
been looking forward to returning to Nigeria to intensify
efforts there to promote UNESCO's work. Mr Adegoke
had been Chairman of the Natural Science Sector of the
Nigerian National Commission for UNESCO at a time
when UNESCO’s science programme was increasingly
prominent in Nigeria, and Ms Braimah, who had attended
the Conference for the first time, had supervised the
Permanent Delegation from the Educational Support
Servicein Nigeria.

3.2 As the Chairperson had said, there were no
accidents in life, God was in charge at all times.
Individuals must submit to His will and trust that He
would do no evil. That faith that would help his country
and the families of the departed to carry on. The
Chairperson had not mentioned the death on the previous
day of the wife of the President of Nigeria, thus doubling
the tragedy for the country. Regardless of the intensity

173 EX/SR.1-2
pagel-SR.1

and amount of despair, however, God would lift them
beyond the state of helplessness. He had received a
message of condolences from the Vice-Chairperson for
the Africa group just a few hours after news of the
accident had broken, the previous day. He had almost
been rendered speechless by the expression of grief since
the terrible event.
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(4 M. Musa Hassan (Président de la Conférence
générale) sSexcuse davoir omis dévoquer la
disparition de la Premiere Dame du Nigéria. |l
présente ses condoléances a la famille de la défunte et
implore Dieu Tout-Puissant d' accueillir celle-ci auprés
de lui et d' accorder a ses proches toute la force et la
patience qui leur sont nécessaires dans cette épreuve.

5. M. Sokona (Mali) rend hommage ala mémoire du
général Diarra, secrétaire exécutif adjoint de la CEDEAO,
décédé lui aussi dans cet accident alors qu'il était en
mission.
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(6) M. Musa Hassan (Président de la Conférence
générale) remercie les membres sortants du Consell,
qui ont servi I'Organisation et ses objectifs avec
dévouement. Il félicite les membres nouvellement élus
et se dit confiant qu'ils auront a coaur de mettre leur
longue expérience, leur abnégation et tous leurs efforts
au service de |’ Organisation.

Point 2 : Adoption del’ordredu jour provisoirerévisé
(173 EX/1 Prov. Rev.)

7. L’ordre du jour révisé est adopté.

Point 3 : Election du Président du Conseil exécutif
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(8.1) M. Musa Hassan (Président de la Conférence
générale) indique que le Conseil exécutif a regu trois
lettres de candidature a la présidence du Conseil, la
premiére émanant du Gouvernement indonésien et
proposant le nom de M. Arief Rachman, la deuxiéme
émanant du Gouvernement chinois et proposant le
nom de M. Zhang Xinsheng et la troiséme émanant
du groupe des Etats d’Asie et du Pacifique et
annoncgant que ce groupe réserve son droit d’ exercer la
présidence du Conseil exécutif et propose les noms
des deux personnalités, indonésienne et chinoise,
susmentionnées, en laissant au Conseil exécutif le soin
de choisir laguelle il souhaite porter a satéte.

(8.2) M. Musa Hassan donne lecture du paragraphe
premier de l'articlel0 et du paragraphel de
I'article26 du Reéglement intérieur du Consell
exécutif, relatifs a la procédure des élections, puis
précise les modalités du scrutin, notamment les
dispositions figurant a I'article55 du Reéglement

intérieur.
9.1 Il est procédé au vote au scrutin secret.
9.2 Alademande du Président, M. Alawadhi (Yémen)

et MmeMoserova (République tcheque) exercent les
fonctions de scrutateurs.

9.3 Lerésultat du vote est le suivant :
Nombre de membres : 58
Nombre d’ absents : 0
Nombrede bulletinsblancsou nuls: 1
Nombre de suffrages exprimés : 57
Majorité requise : 29
Nombre de voix obtenues :
M. Zhang Xinsheng : 41
M. Rachman : 16

9.4 Ayant obtenu la majorité requise, M. Zhang

Xinsheng est élu Président du Consell exécutif.
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(10) M. Musa Hassan (Président de la Conférence
générale), aprés avoir salué I'honnéteté et I ardeur au
travail de M. Rachman, ains que son abnégation au
service du Conseil et de I'Organisation, félicite
M. Zhang de son éection a la présidence du Conselil
exécutif. Le sagesse et le grand dévouement avec

lesquels M. Zhang a présidé le Comité du patrimoine
mondial constituent un gage supplémentaire de son

aptitude a assurer le succes des travaux du Conseil
exécutif. Avant de céder le siege de président a
M. Zhang, M.Musa Hassan invite M. Rachman a
prendre la parole.

11. Mr Rachman (Indonesia) congratulated his
brother from China on his election as Chairperson of the
prestigious Executive Board of UNESCO, and said that
Indonesia was grateful for the support and confidence of
al the Member States that had voted for its candidate, and
would continue to contribute to UNESCO’s programmes
as, like all the other Member States, it was serious in its
determination to work towards UNESCO’'s goals of
preserving the planet and bringing peace to it. Indonesia
hoped that UNESCO could help the coming generation to
experience a truly peaceful world as desired by world
leaders including Gandhi, Lincoln, Mandela and various
distinguished Indonesians. The world faced numerous
problems; only by occupying the moral high ground could
UNESCO achieve a peaceful world. He wished to
conclude with a quotation from the Koran: “We created
you from a male and femae, and we made you into
nations and tribes, that you may know one another”. Let
not one group scoff at any other group, only the loving
and caring would be granted the power to solve human
prablems, and only the knowledgeable and skilful would
be blessed by wisdom to improve human dignity. God
bless UNESCO.

Mr Zhang took the Chair.
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(12.1) LePrésident in extenso (traduit du chinais) :
Chers collegues, Mesdames, Messieurs,
permettez-moi tout d'abord de remercier du fond du
coaur tous les membres du Conseil qui, m’accordant
leur entiére confiance, m'ont élu a la présidence du
Conseil exécutif. Je sais combien la tache est lourde.
Tout au long des deux années a venir, je N’ épargnerai
aucun effort pour ne pas décevoir les attentes placées
en moi, en prenant modestement exemple sur chacun
de vous, en prenant consell auprés des plus
expérimentés et en travaillant en concertation avec
toutes les personnes de bonne volonté, afin que le
Conseil exécutif s acquitte pleinement de sa mission.

121

(Le Président poursuit en anglais)

12.2 Distinguished colleagues, friends, ladies and
gentlemen, although the election isin a persona capacity,
| take it as a great endorsement and expression of respect
by all of you for my country that you have elected me to
this office. China has been a Member of UNESCO since
1945. Although my country has experienced much
turmoil in modern history, | am proud to say that as a
rapidly developing country, it has achieved impressive



growth in recent decades, thanks to the reforms and
opening up of the country, and even more so thanks to the
support and help of all the countries represented here. Its
achievements are just as impressive in UNESCO's core
areas of concern. In this connection, | would like to
express my deep appreciation of the confidence placed in
me through my nomination by the Asia and the Pacific
group, of which Chinais a member. | hope and trust that
this will be justified during my term of office. My thanks
also go to every Member of the Board.

12.3 Dear colleagues, ladies and gentlemen, the world
is becoming a global village, and both challenges and
opportunities await us. There are great tasks which this
Organization has undertaken to achieve in the years to
come. The time has come for us, all of us, to intensify our
commitment to an even stronger UNESCO. According to
the Constitution, the Executive Board has an important
role to play. We need to trandate the resolutions of the
General Conference into decisions and programmes, and
to work very closely with the other two pillars of our
Organization, the General Conference and the Secretariat.
In this connection, | would like to pay a special tribute to
my predecessor, the outgoing Chairperson, Ambassador
Hans Wrede and to al the Vice-Chairpersons for their
dedication and contribution over the past two years. As
Chairperson, | will continue my efforts and remain
impartial in the execution of my duties according to the
Constitution and the Rules of Procedure. | look forward to
cooperating with all of you to optimize the synergy, both
horizontally and verticaly, between the three
organizational pillars of UNESCO, together with the
Director-General, Mr Koichiro Matsuura, head of the
Secretariat, and Mr Musa Hasan, President of the General
Conference, in a spirit of F=3% (hé xian) “harmony”. Let
us work together to further UNESCO's lofty cause. Last,
but not least, | would like to express my admiration to the
other candidate, my friend Mr Arief Rachman, and also to
the Indonesian delegation, for their high qualifications
and determination to help to further the cause of
UNESCO, which has been expressed so well by Mr
Rachman. | think you will all agree with me that there are
so many things ahead of us, so much on the agenda — |
look forward to working together with you and all the
Board Members.

124 Let me close by offering my thanks to the staff of
the Secretariat for their dedication and professionalism,
and my congratulations to the Director-General Mr
Matsuura on his nomination for another term in the
important office of Director-General of UNESCO, and
also to the President of the General Conference, Mr Musa
Hassan, on his excellent chairing of the Genera
Conference, an enormous success which has crowned the
sixtieth anniversary of this great Organization. Thank
you.

(Applause)

13.  The Director-General offered his whole-hearted
congratulations on behalf of the Secretariat and himself to
the Chairperson on his election, the first time someone
from China had been elected to chair the Executive
Board. He was delighted to be working with him over the
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coming two years, which would be the first biennium of
his own second term of office. The importance of the
Secretariat and the Executive Board engaging in constant
dialogue and close collaboration went without saying. The
new Chairperson had very ably represented China on the
Board in the previous four years and, as aready
mentioned, had diligently chaired the 28th session of the
World Heritage Committee in Suzhou, China, in 2004,
which augured well for the future. He agreed that the
Members of the Board had placed their confidence not
only in the person of the Chairperson, but also in his
country; the Government and people of China therefore
deserved warm congratulations. He reiterated the pledge
he had made at the General Conference to pursue the
reform process with further vigour, which he would be
able to do only with strong support from the Board and in
particular its Chairperson.

(Applause)

14. The Chairperson thanked the Director-Genera
for his kind congratulations. The Director-General could
rest assured that everybody would be working towards the
lofty goals of UNESCO.

15. El Sr. Latapi (México) felicita a Presidente por
su eleccién y da las gracias a los Estados Miembros que
hicieron posible e regreso de México a Consgo
Ejecutivo, 6rgano respecto del cua su pais reitera su gran
interés en actuar como interlocutor. Manifiesta el
compromiso de México de colaborar en la consecucion de
los nobles objetivos que persigue la UNESCO en todas
sus esferas de competencia, como ha venido haciéndolo
desde la fundacion de la Organizacién, asi como en €
logro del fortalecimiento institucional y la mejora de la
eficacia del Consgjo Ejecutivo, aspecto sobre € que, en el
futuro, compartira con los Miembros sus diferentes puntos
devista

(15) M. Latapi (Mexique) féicite le Président pour
son éection et remercie les Etats membres d’ avoir
permis au Mexique de siéger de nouveau au Conselil
exécutif. 1l réaffirme le vif intérét qu’ éprouve son pays
a participer au dialogue au sein de cet organe. Le
Mexique a a coaur de collaborer a la poursuite des
nobles objectifs de I' UNESCO dans tous ses domaines
de compétence, commeiil I'a montré depuis la création
de I’ Organisation. 1l souhaite également contribuer au
renforcement ingtitutionnel du Conseil exécutif et a
I’amélioration de son efficacité et fera prochainement
connaltre ses vues a ce sujet.

16. Mr Agapitus (Namibia) congratulated the
Chairperson on his election. As Chairperson of the Africa
group, he said that the group looked forward to working
with him on improving the Board's activities to ensure
that UNESCO reached the lofty objectivesit had set itself.
He congratulated the representative of Indonesia on the
spirit of democracy he had shown in participating in the
electoral process, even though he and his group would no
doubt have preferred to have an easier task than that of
choosing between two fine candidates. The new
Chairperson could count on the Africa group's
cooperation in making UNESCO an organization where
peace would prevail.
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17. Mr Craddock (United Kingdom), speaking on
behalf of the European Union, congratulated the
Chairperson on his election. He hoped for a practical,
action-oriented approach to the Board aimed at getting
concrete results from its activities. As the Genera
Conference had discussed the reform of working methods
and the three organs of UNESCO, it would be useful to
have, at the present session, an update from the
Secretariat thereon, and indeed the text of the relevant
resolution adopted by the General Conference. Board
agendas were often filled with routine items; the present
mainly procedural session was a case in point as,
unfortunately, there was little opportunity to reflect on the
previous three weeks work, and on how to move matters
forward.

18.  The Chairperson said that the reform of working
methods and the relations between the three organs of
UNESCO would be discussed at the afternoon’s meeting.

19. Mr Thomas (Saint Vincent and the Grenadines)
congratulated the Chairperson on his election, and assured
him of the full support of his country in working as ateam
to achieve their common goas. He presented the
apologies of Mr Browne, the representative of Saint
Vincent and the Grenadines on the Board, who had been
unavoidably detained by urgent business. His country was
honoured to be a Member of the Board for the first time,
and was most grateful to other Members for their
encouragement and support. It was committed to
furthering UNESCO' s programmes and the Board’s work
in the interests of all Member States.

20. Mr Aziz (Afghanistan) congratulated the
Chairperson on his election, and said that he represented a
great nation, a neighbour of his own country, and one of
the greatest civilizations in a diverse and rich region, Asia
and the Pacific. He also congratulated the Director-
General on his re-election, and expressed his respect and
thanks to Mr Rachman.

21.  Mr Hepburn (Bahamas) said that the Board had
been fortunate in having two candidates of such stature to
choose between. To Mr Rachman, he quoted from
William Henley’'s poem Invictus. “In the fell clutch of
circumstance / | have not winced nor cried aloud. / Under
the bludgeonings of chance / My head is bloody, but
unbow’ d”. He looked forward to building on his excellent
relationship with the new Chairperson, and his country
would support himin al his endeavours.
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(22 Mme Bennani (Maroc), s exprimant en son
nom propre et au nom du groupe des Etats arabes,
féicite M. Zhang de la confiance qu’il a su inspirer et
qui lui avalu d étre porté a la présidence du Conseil
exécutif. Elle adresse ses féicitations aux membres
nouvellement élus du Conseil. Elle exprime au
représentant de I’ Indonésie, M. Arief Rachman, toute
sa reconnaissance et sa considération. Elle rend
hommage a I’ éminente contribution de M. Zhang au
Conseil, ainsi qu’'au savoir-faire dont il a fait montre
lorsqu’il a assuré la présidence de la 28° session du
Comité du patrimoine mondial. Elle exprime a M.
Zhang la satisfaction du groupe des Etats arabes
devant la position sage et éclairée qu'il a adoptée a
cette occasion sur la protection du patrimoine culturel
mondia de la ville de Jérusdlem et se dit confiante
qu'il dirigerale Conseil avec la clairvoyance, I’ équité
et I'objectivité voulues. Le programme de travail
adopté pour 2006 et 2007 exige un surcroit d’ efforts et
une coopération accrue avec le Secrétariat afin que
I’Organisation réalise les objectifs qu'elle sest
assignés dans ses domaines de compétence, en ce qui
concerne notamment |I'Education pour tous, le
développement durable, le dialogue entre les cultures
et la protection de la diversité culturelle. Mme
Bennani réaffirme la volonté du groupe des Etats
arabes de contribuer & assurer le succés de cette
entreprise. Puisque selon le dicton chinois, méme le
plus grand voyage commence par les premiers pas,
elle émet le vaau que les premiers pas de M. Zhang en
tant que Président du Consell exécutif seront bénis et
heureux.

23.  The Chairperson said that on the Organization's
sixtieth anniversary it was the common wish of all Board
members for UNESCO to turn to a new page with a
higher profile and stronger role in accomplishing its
mission. He wished to build a cohesive attitude of
solidarity, in the spirit of Confucius's golden mean, in
order to achieve the Organization’s goals.
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(24) Mme Hanna-El-Daher (Liban), félicite le
Président du Consell exécutif de son élection a la téte
de cet organe et exprime la gratitude du Liban d’ avoir
été élu membre du Conseil. Elle réaffirme la volonté
de son pays de coopérer avec tous les autres membres,
dans un esprit douverture, damitié et de
responsabilité. La qualité de membre du Conssail
exécutif impose de défendre I’ Organisation, ses buts et
sa culture et de diffuser la science et la connaissance a
I"échelle de la planéte, afin que les efforts des
différentes cultures et leur interaction aboutissent a
I'instauration de la paix dans le monde et du
développement durable, en promouvant une
coopération fructueuse et le respect de la diversité
culturelle.

25. La Sra. Lux de Coti (Guatemala) felicita al
Presidente por su eleccion e insta a los Miembros del
Consgjo a mejorar, mediante sus recomendaciones y
aportaciones, la articulacion de los programas de la
UNESCO en sus distintos ambitos de competencia, a fin
de aplicar las distintas estrategias y a canzar |os objetivos
de desarrollo del Milenio, de la Educacién para Todos y,
sobre todo, de la construccién de la paz, con las miras
puestas en €l logro de una mayor igualdad y la concesion
de una atencion especial alos excluidos.

(25) MmelLux de Coti (Guatemala) félicite le
Président pour son élection et encourage les membres
du Conseil a s efforcer d’améliorer, par leurs conseils
et leurs recommandations, la coordination des
programmes de I'UNESCO dans les différents
domaines de compétence de I'Organisation, afin
d' assurer |'application des diverses stratégies et la
rédisation des Objectifs du Millénaire pour le
développement, d’instaurer |I'Education pour tous et,
surtout d'oawvrer a la paix, avec le souci de
promouvoir I'égalité en portant une attention
particuliére aux exclus.

26. La Sra. Vélez Jara (Colombia) felicita a
Presidente por su eleccion y le ofrece toda su
colaboracién para que pueda cumplir satisfactoriamente
sus funciones, como lo hizo en Suzhou durante la 282
reunion del Comité del Patrimonio Mundial. La oradora
comparte las inquietudes expuestas por €l representante
del Reino Unido respecto a los métodos de trabgjo de la
Organizacion. Por otra parte, felicita a Director General
por su reeleccion y a Presidente de la Conferencia
General por llevar a feliz término la 33* Conferencia
General de la Organizacion, y agradece a los paises que
permitieron a Colombia formar parte del Consgo
Ejecutivo.

(26) Mme Vélez Jara (Colombie) félicite le
Président pour son éection et I'assure qu'il peut
compter sur son entiére collaboration pour s acquitter
pleinement de ses fonctions, comme cela a été le cas a
Suzhou, a la 28° session du Comité du patrimoine
mondial. Elle dit partager les inquiétudes exprimées
par le représentant du Royaume-Uni quant aux
méthodes de travail de I'Organisation. Elle félicite par
ailleurs le Directeur général pour sa réélection et le
Président de la Conférence générale pour avoir mené a
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bonne fin les travaux de la 33° sesson de la
Conférence générale. Elle remercie enfin les Etats qui
ont permis a la Colombie de siéger au Consail
exécutif.

27. Mr Dayrdl de Lima (Brazil) congratulated the
Chairperson on his election, and conveyed his respects to
Mr Rachman. He thanked those who had re-elected Brazil
to the Executive Board for the confidence shown. Rather
than discussing the philosophy or methodology of work,
the Board should act.
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(28) M. Lakatos (Hongrie) félicite chaleureusement
M. Zhang Xinsheng pour son élection a la téte du
Conseil exécutif et seréjouit vivement ala perspective
de collaborer avec lui pendant les deux années a venir.
Il souhaite a M. Zhang plein succés dans I exercice de
ses fonctions.

(Applaudissements)

29. The Chairperson said that the representative of
Hungary fully merited the applause for his excellent
Chinese and the effort he had made. That was true
cultural diversity!

30.1 M. Charbonneau (Canada) se réjouit de I’ élection
de M. Zhang Xinsheng aux fonctions de Président du
Conseil exécutif et lui adresse ses félicitations. Il tient
auss a sauer la disponibilité dont a fait preuve le
candidat de |’ Indonésie.

30.2 L'UNESCO, poursuit |'orateur, est appelée a
relever d'immenses défis dans plusieurs domaines :
I’éducation, la mise en application des instruments
normatifs adoptés, la promotion et la protection des droits
fondamentaux, I'information et la communication, le
développement social et culturel, la libre circulation des
idées, la science et la culture. |1 exprime I’ espoir que, sous
la conduite de son nouveau Président, le Conseil exécutif
saura mettre en relief le réle essentiel de 'UNESCO dans
tous ces domaines et aura a coaur de s acquitter des taches
gque la Conférence générale vient de lui confier. La
coopération du Canada a cet égard est d'ores et dga
acquise.

3L. Mr Williams (Saint Kitts and Nevis)
congratulated the Chairperson on his election, and said
that he had the full support of Saint Kitts and Nevis,
which had been elected to the Executive Board for the
first time. Calm seas might not make a good captain, but
the Chairperson could rely on a willing and cooperative
crew. He also congratulated the Director-General on his
re-election for a second term of office — the reward for
good work was indeed more work. He was in no doubt
that UNESCO remained in good hands.
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Item 4: Election of the Vice-Chairpersons of the
Executive Board

32. The Chairperson said that he had asked the
Secretary to consult al the electoral groups to ensure that
they were agreed on the candidates they were proposing
for election as Vice-Chairpersons of the Executive Board,
and he would now read out the Members proposed. Since
there was general agreement on the nominations, each
group having proposed one candidate, he suggested that if
there were no objection, the candidates should be elected
by acclamation.

33.  The Secretary said that Group | had proposed the
United States of America, Group Il had proposed the
Czech Republic, Group Il had proposed Uruguay,

Group IV had proposed Thailand, Group V(a) had
proposed Cameroon, and Group V(b) had proposed
Morocco.

34. The United States of America, Czech Republic,
Uruguay, Thailand, Cameroon and Morocco were elected
Vice-Chairpersons of the Executive Board by
acclamation.

(Applause)

35. The Chairperson, speaking on behaf of the
Board, congratulated the Vice-Chairpersons on their
election, and said that he looked forward to working with
them.

The meeting rose at 12.50 p.m.



DEUXIEME SEANCE
Lundi 24 octobre 2005 415 H 30

Président : M. Zhang

Establishment of the permanent commissions and
committees of the Executive Board and election of
their Chairpersons

Item 5: Programme and External Relations
Commission (PX)

Item 6: Finance and Administrative Commission (FA)
Item 7: Special Committee (SP)

Item 8: Committee on Conventions and
Recommendations (CR)

Item 9: Committee on I nter national Non-
Governmental Organizations (NGO)

1 The Chairperson reminded the Board that all
Members of the Executive Board were automatically
members of the Programme and External Relations
Commission (PX) and of the Finance and Administrative
Commission (FA), as decided by the Executive Board in
70 EX/Decision 3.

21 At the invitation of the Chairperson, the
Secretary read out the list of Members of the Executive
Board proposed by each electoral group to serve on the
Special Committee, to be composed of 18 members in
accordance with 122 EX/Decision 9.2: Canada, Norway,
United Kingdom (Group 1); Czech Republic, Serbia and
Montenegro, Slovenia (Group 11); Brazil, Colombia, Saint
Vincent and the Grenadines (Group IlI); Indonesia,
Pakistan, Thailand (Group 1V); Congo, Ghana, Uganda
(Group V(a)); Lebanon, Morocco, Yemen (Group V (b)).

22 He then read out the list of Members of the
Executive Board proposed by each electoral group to
serve on the Committee on Conventions and
Recommendations, which had included 30 members
during the 2003-2005 period: France, Italy, Luxembourg,
Portugal, United States of America (Group |); Azerbaijan,
Czech Republic, Hungary, Lithuania, Serbia and
Montenegro (Group Il); Bahamas, Brazil, Ecuador,
Guatemala, Mexico (Group I11); Afghanistan, Bangladesh,
China, India, Sri Lanka (Group 1V); Benin, Cameroon,
Ethiopia, South Africa, Togo (Group V(a)); Algeria,
Bahrain, Egypt, Lebanon, Morocco (Group V (b)).

23 He then read out the list of Members of the
Executive Board proposed by each electoral group to
serve on the Committee on International Non-
Governmental Organizations, which had included 24
members during the 2003-2005 period: Canada, France,
Italy, Switzerland (Group 1); Azerbaijan, Hungary,
Lithuania, Slovenia (Group I1); Guatemaa, Mexico,
Uruguay, Venezuela (Group I11); Cambodia, China, Nepal,
Thailand (Group 1V); Cape Verde, Democratic Republic
of the Congo, Mali, Mauritius (Group V(a)); Bahrain,
Egypt, Lebanon, Yemen (Group V(b)).
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3. The membership of the permanent committees of
the Executive Board was approved.
4. The Chairperson said that a consensus had been

reached among the Vice-Chairpersons with regard to the
nomination of the Chairpersons of the Programme and
External Relations Commission, the Finance and
Administrative Commission, the Special Committee, the
Committee on Conventions and Recommendations and
the Committee on Internationa Non-Governmental
Organizations. If he heard no objection, he would take it
that the Board agreed to suspend Rule 16.2 of the Rules of
Procedure of the Executive Board, in accordance with
Rule 67 of the Rules of Procedure, both of which he read
out, and to elect the aforementioned Chairpersons by
acclamation.

5. It was so decided.

6.1  Mr Seensnass (Norway) was elected Chairperson
of the Programme and External Relations Commission.

6.2 Mr Yai (Benin) was elected Chairperson of the
Finance and Administrative Commission.

6.3 Ms Hanna-El-Daher (Lebanon) was elected
Chairperson of the Special Committee.

6.4  Mr Hepburn (Bahamas) was elected Chairperson
of the Committee on Conventions and Recommendations.

6.5 Mr Lakatos (Hungary) was elected Chairperson of
the Committee on International Non-Governmental
Organizations.

(Applause)

Terms of reference of committeesand Group of
Expertson Financial and Administrative M atters

7. The Chairperson said that at the request of the
United Kingdom, a copy of paragraph 59 of the report of
Commission | (33 C/81), containing the recommendations
of the ad hoc working group on relations between the
three organs of UNESCO, adopted by the Genera
Conference at its 33rd session, had been distributed to
Board Members for information.

Item 10: Renewal of the mandate of the Group of
Expertson Financial and Administrative Matters
(173 EX/DR.4 Rev.)

8. The Chairperson reminded the Board that since
1993 the Executive Board had set up a Group of Experts
on Financia and Administrative Matters comprising 12
Member States which appointed 12 experts for the
biennium. The Group of Experts elected its Chairperson
at itsfirst meeting.

9. At the invitation of the Chairperson, the
Secretary read out the names of the Members of the
Board that had been proposed by each electora group to
comprise the Group of Experts on Financial and
Administrative Matters; United Kingdom, United States
of America (Group |); Russian Federation, Slovenia
(Group I1); Colombia, Saint Kitts and Nevis (Group 111);
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India, Japan (Group 1V); Namibia, South Africa (Group
V(@)); Algeria, Morocco (Group V(b)).

10. The Chairperson said that if he heard no
objection, he would take it that the Board wished to
complete 173 EX/DR.4 Rev. accordingly and adopt it.

11. It was so decided.

Item 11: Proposed terms of reference of the Special
Committee (SP) (173 EX/DR.1)

12.  The Chairperson said that the proposed terms of
reference of the Specia Committee, as set out in
document 173 EX/DR.1, were identical to those adopted
by the Executive Board at its 168th session, with some
minor corrections reflecting the terms of reference as
applied in 2003-2005. At its 33rd session, the General
Conference had adopted in 33 C/Resolution 92, under
item 6.1 of its agenda “Report by the ad hoc working
group on relations between the three organs of UNESCO”,
recommendation R.19(i) of the report, which stipulated
that “the Special Committee (SP) should meet only as
needed and for the time necessary to fulfil the duties
required of it by the Executive Board”.

13.  Ms Mukherjee (India) said that at the 33rd
session of the Genera Conference, many members of
Commission | had strongly criticized the Specia
Committee’s “routing” manner of holding meetings and
the “routing” way in which items were placed on the
Committee’'s agenda. Recommendation R.19(i) was
intended to send a message to the Executive Board that
the Special Committee should consider only those items
that fell within its scope and warranted the expense
involved. To make its work more worthwhile, the Special
Committee should deal only with items relating to the
purpose for which it had originally been established,
namely to be the “think tank” of the Executive Board.

14. TI'-u KanamanoB (Poccuiickas ®Deneparms)
3ad4BJIACT, YTO NOAACPKMUBACT MHCHHUEC MNPEACTAaBUTEIIA
Wupuu v cywraer, 4To HE CIEIyeT BO3BpAIIaThCs Ha
OUIMOOYHBIA TyTh MOCIEIHUX BOCBMHU JIET, B TEUCHHE
KOTOPBIX IMOYTH HHU OJHOTO KOHKPETHOTO PEIICHUS He
obuto npunaTo CrHenuanbHbIM KOMUTETOM. [lo3ToMmy,
BBUAY  (HHAHCOBBIX  M3JCPIKEK,  CBSI3AHHBIX  C
MPOBEJICHUEM  €ro  3acelaHuii, moka He OyJer
cornacopaHa moBectka nHS CrenuaibHOIO KOMHUTETa
BCEMH YJIeHAMH HcnonuurensHoro COBeTa,
B0300HOBICHUE pPaboThl CHenuaibHOr0 KOMHTETa BO
BpeMsl 3acenaHuil VICIOTHUTENBHOTO COBETa HE HMEET
CMbICJIA.

(14) Mr Kalamanov (Russian Federation) said that
he endorsed the view of the representative of India,
and considered that there should be no return to the
erroneous path of the past eight years, during which
time hardly a single concrete decision had been taken
by the Special Committee. Therefore, in view of the
expenditure involved in holding its meetings, as long
as no agenda could be agreed for the Specia
Committee by all the Members of the Executive Board,
there was little sense in renewing the work of the

Speciad Committee during the sessions of the
Executive Board.

15.  Mr Craddock (United Kingdom), said that a
decision needed to be made as to whether the Special
Committee should meet a the 174th session of the
Executive Board. It had been suggested at the General
Conference that the Board should ask the Specia
Committee to meet only when there were specific items
for it to discuss. While a number of pressing issues would
benefit from review by the Special Committee, there was
no mechanism for selecting them or even a procedure for
deciding whether the Committee should meet. Perhaps the
Secretariat could ask the Board Members, by electronic
means or by correspondence, to suggest items for the
Special Committee’ s agenda.

16. M. Najman (Serbie-et-Monténégro) fait observer
gu'il ressort clairement de la formulation de la
recommandation R.19 (i) adoptée par la Conférence
générale que le Comité spécia ne doit se réunir que pour
traiter des questions qui lui ont été expressément confiées
par le Conseil exécutif. Tant que I'ordre du jour de la
session de printemps n'a pas été établi, toute décision
concernant le Comité spécial ne peut donc étre que
prématurée et théorique.

17.  In response to the Chairperson’s request for
clarification, the Secretary said that once it had received
the list of items to be considered by the Executive Board,
the Secretariat, in consultation with the Chairperson,
alocated the items to the various commissions and
committees. The alocation list was then sent to the
Chairpersons of the commissions and committees and the
Vice-Chairpersons of the Executive Board for review and
amendment, and subsequently to the Members of the
Board for comment. A final review of the draft
provisional agenda and draft timetable was carried out by
the Bureau, one week before the Executive Board. At the
172nd session of the Executive Board, the Chairperson, in
view of the fact that only one item had been allocated to
the Specia Committee, decided that the Committee
should mest for just one day, instead of the customary
two.

18. TI-mu KanamanoB (Poccuiickas ®Deneparms)
3asMBJSIET, 4TO OO0BsicHeHHs CekpeTapsi MOATBEPKIAIOT
ONAaCEHMs] POCCUMCKOW Jeneranuy, TaKk Kak MHOTUE
BOTIPOCHI, TOJICKAIIUE paccMOTpeHnto CrenualbHbIM
KOMHTETOM, YacTO MPEACTABJISIOTCS TOJIBKO 3a JBA-TPH
IHS J0 Havaja ceccud VICTONHUTETBHOTO COBETa.
Pexomennmanust P.19(i) pexomenayer CrenuaibHOMY
KOMHUTETY <IIPOBOJIUTH 3acelaHus TOJIBKO TIO0 Mepe
HEOOXOAUMOCTH», a He O00s3aTeIbHO PACIHUCHIBATH
OT/eJbHbIC MYHKTHI sl Hero. Takum oOpa3om, eciu Ha
npeapiayle  ceccud  VICIIONHUTENBHOIO COBETA HE
MPUHUMAIOTCS BOIIPOCHI JUTst paccMoTpeHus
CrienManbHbIM KOMHUTETOM Ha CJEIYIOIIeH CecCHH, TO
CO3BIBAaTh €T0 HET HUKAKOH HEOOXOMMOCTH.

(18) Mr Kalamanov (Russian Federation) said that
the clarifications of the Secretary confirmed the
misgivings of his delegation, since numerous matters
which should normally be considered by the Special
Committee arose only two or three days before the



session of the Executive Board. Recommendation
R.19(i) recommended that the Special Committee
“meet only as needed”, and not that particular items
automatically be assigned to it. Therefore, if at agiven
session of the Executive Board no items were adopted
for examination by the Specia Committee at the
subsequent session, there was no need at al to
conveneit.

19. Mr Kusi-Achampong (Ghana) congratulated the
Chairperson on his €election. He recalled that there had
been extensive discussion, both by the Executive Board
and the General Conference, of the report of the ad hoc
committee on relations between the three organs of
UNESCO, as a result of which the General Conference
had invited the Board to implement recommendation R.19
and to report thereon at the next session of the General
Conference. Rather than engaging in lengthy debate on
recommendation R.19(i)), the Board should let its
Chairperson and Secretariat, in consultation with the
Director-General, decide which items, if any, to alocate
to the Special Committee. At its next session, the Board
could then give its full attention to al the
recommendations.

20. La Sra. Vélez Jara (Colombia) dice que
tradicionalmente el Comité Especial celebra sus reuniones
antes de cada reunion ordinaria del Consgjo Ejecutivo,
mientras que en la recomendacién R.19 del Grupo de
trabgjo especial aprobada por la Conferencia General se
prevé que slo se convocara lareunion del Comité cuando
sea necesario. Por consiguiente, € Comité se reunira
Unicamente cuando €l Consgjo, en sesion plenaria, decida
encomendarle el examen de determinados puntos. Esto es
incompatible con el mandato definido en & documento
172 EX/DR.1, dejando de ser validos, de acuerdo con la
recomendacion mencionada, los cinco apartados
pertinentes del parrafo 3. En consecuencia, habria que
revisar completamente el mandato y las fechas en que el
Comité Especial se deberiareunir.

(200 Ms Véez Jara (Colombia) said that the
Specia  Committee traditionally held its mesetings
before every ordinary session of the Executive Board,
whereas recommendation R.19 of the ad hoc working
group on relations between the three organs of
UNESCO, approved by the General Conference,
provided that Committee meetings would only be
convened when necessary. As aresult, the Committee
would meet only when the Board, in plenary meeting,
decided to entrust it with the consideration of specific
items. That was incompatible with the terms of
reference set out in document 173 EX/DR.1, as the
five relevant subparagraphs of paragraph 3 would no
longer be valid under the above-mentioned
recommendation. Accordingly, the terms of reference
and dates on which the Special Committee should
meet needed to be wholly revised.

21. Ms Moozova (Czech Republic) congratulated the
Chairperson on his election. She endorsed the remarks of
the United Kingdom, and said that she wished to know
from the Legal Adviser whether the Bureau had the power
to convene the Special Committee, rather than the plenary
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meeting of the Executive Board. If so, such an approach
might provide a solution.

22.  Mr Yusuf (Legal Adviser) in extenso:

Thank you Mr Chairperson. Mr Chairperson, if the
Executive Board wishes to take on board the
recommendations of the General Conference, | think the
first thing that should be done would be to change the
terms of reference of the Specia Committee, because
under those terms of reference, what you have now is that
“the Specia Committee shall continue the practice of
normally holding its meetings immediately prior to each
regular session of the Executive Board”. | think you
would have to do away with that, and replace it with the
recommendation of the General Conference, which says
that the Special Committee should only be convened as
required. Secondly, once you adopt that, then it would be
for the plenary, not the Bureau, of the Executive Board to
decide at its first meeting whether during that session of
the Board it would require the services of the Special
Committee, and what agenda items should be referred to
it. The Bureau as currently mandated, or asfar asitsterms
of reference are concerned in the Rules of Procedure, does
not have the power to decide that the Special Committee
should be convened or not; it has the power to
recommend to the plenary of the Executive Board that the
Special  Committee should be convened during that
session. Thank you Mr Chairperson.

23.  Mr Figaji (South Africa) congratulated the
Chairperson on his election. He had the impression, which
he hoped that the Chairperson of Commission I, the
representative of India to the Board, could confirm, that
the Commission had specifically wished to place
procedural matters relating to the Specia Committee in
the hands of the Executive Board as awhole.

24. Ms Mukherjee (India) said that recommendation
R.19(i) was a reminder that the existing procedure,
whereby the Specia Committee met automatically to
consider an agenda which had been decided by the
Secretariat and the Chairperson, and simply rubber-
stamped by the Bureau, did not allow the Specia
Committee to act as a “think tank”. Supported by Mr
Dayrell de Lima (Brazil), she suggested that paragraph
2(b) of document 173 EX/DR.1 should be replaced by
recommendation R.19(i), and that the agenda of the
Speciad Committee be established in advance, in
consultation with Board Members.

25. The Secretary said that one option would be to
solicit Board Members' views on the items provisionally
dlocated to the Specia Committee before the Board
actually met. A second option would be for the Board
itself to approve the list of items. In that case, the Special
Committee would have to meet after the beginning of the
plenary meetings, in parallel with the commissions.

26. TI'-m  KaaamanoB (Poccuiickas ®eneparius)
OTMEYaeT, 4YTO NpU OOCYXIECHHH JTOTO BOIpOCa
HcnonHuTenbHBI COBET KOCHYJCS CaMOro Ba)XHOTO
MoMeHTa. Perenne o co3pise CriennaaLHOro KOMUTETA, a
TaKXKe 0 KPyre pacCMaTPUBAEMBIX UM BOMPOCOB JIOJIKHO
MPUHUMATHCS B CITy4ae HEOOXOIUMOCTH BO BPEMsI CECCHH
UcnonuurensHoro cosera He Ilpesuauymom Ucmon-
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HHUTCJIBHOI'O COBETA, a CaMUM M cnonHUTENbHBIM COBETOM
Ha €ro IJICHApHOM 3aCCaHuU.

(26) Mr Kalamanov (Russian Federation) noted
that the Executive Board's discussion had touched on
the heart of the matter. The decision whether to
convene the Special Committee and on the range of
issues to be examined by it should be taken as needed,
during the session of the Board, not by the Bureau, but
by the Executive Board itself meeting in plenary.

27. LaSra. Lux de Coti (Guatemala) dice que cuando
se dé a conocer € orden dd dia definitivo del Consgjo,
tras recibir las observaciones y sugerencias de los
miembros, se tendrd una idea mas precisa de la situacion.
Conviene pues aprobar la segunda opcién propuesta.

(27) Ms Lux de Coti (Guatemala) said that when
the definitive agenda of the Board was known, after
receiving the observations and suggestions of
Members, the picture would be clearer. It was
therefore advisable to approve the second option
proposed.

28. The Chairperson said that a consensus appeared
to be forming that the agenda of the Special Committee
should be approved by the plenary of the Executive Board,
and that consequently the meetings of the Specia
Committee should be held only after such approval in
plenary.

29. Mme Levasseur (Canada) se dit tout a fait
d’ accord avec cet avis, étant entendu gqu’'a son sens le
Conseil exécutif, siégeant en pléniére, pourrait fort bien se
prononcer aussi pour des sessions ultérieures et non pas
seulement pour la session en cours.

30. M. Alawadhi (Yémen) pense qu'il serait
préférable que le Consell convienne dans I'immédiat que
le Comité spécial se réunira a la session de printemps. Il
lui seraensuite loisible, pendant cette réunion, de réfléchir
a une modification du mandat du Comité, comme I'a
proposé le Conseiller juridique, et de décider des
modalités de convocation du Comité pour les sessions
suivantes.

31. Mme Hanna-El-Daher (Liban) (Présidente du
Comité spécial) s dit préte, une fois que le projet d ordre
du jour de la 174° session aura été distribué, a consulter
les membres du Conseil de vive voix, par courrier
électronique ou par tout autre moyen, en vue de dégager
un consensus sur les points dont il y aurait lieu de saisir le
Comité spécial.

32.  Mr Aziz (Afghanistan) endorsed the second option
for the 174th session of the Board. At that session, the
Board could decide what procedure should be followed in
the future.

33. Ms Moozova (Czech Republic) said that she
wished to hear the views of the Legal Adviser as to
whether the Executive Board could take a decision on the
basis of awritten consultation of its Members.

34.  Mr Yusuf (Lega Adviser) in extenso:
Thank you Mr Chairperson. Mr Chairperson, there
is a provision on special consultation by correspondence:

Rule 60 of the Rules of Procedure of the Executive Board.
Rule 60 may be used for consultation on simple matters
which require “yes’ or “no” answers; it may not be used
for the drafting of decisions, because you would then have
an endless correspondence to and fro. But if there is a
decision or a measure which may be adopted simply by
assessing or evaluating those who are in favour and those
who are againgt, then of course, certain decisions could be
taken by correspondence; that is in accordance with
Rule 60. Thank you Mr Chairperson.

35. The Chairperson said that if he heard no
objections, he would take it that the Board wished to
replace paragraph 2(b) of the draft decision contained in
document 173 EX/DR.1 with recommendation R.19(i)
contained in 33 C/Resolution 92.

36. The draft decison contained in document

173 EX/DR.1, as amended, was adopted.

Item 12: Proposed terms of reference of the
Committee on Conventions and Recommendations
(CR) (173 EX/DR.2)

37. The Chairperson said that the proposed terms of
reference of the Committee set out in document
173 EX/DR.2 were identica to those adopted by the
Executive Board at its 168th session, with some minor
corrections reflecting the actual terms of reference as
applied in 2004-2005.

38. Ms Mukherjee (India) said that the terms of
reference in the proposed draft decision should take into
consideration the reappraisal by the Committee on
Conventions and Recommendations of its own methods
of work, in particular its decision to focus more on the
first aspect of its mandate — the implementation of
UNESCO's standard-setting instruments — and the
suggestion that the Committee deal with the issue of
human rights education.

39. Mr Dayrdl de Lima (Brazil) agreed that the
Committee’'s own views should be taken into account.
The Executive Board itself, in paragraph 6 of 171
EX/Decision 27, had decided to grant the Committee on
Conventions and Recommendations two extra working
days at its 174th session in order to give it time to discuss
the very issues mentioned by the representative of India.

40.  Mr Yusuf (Legal Adviser) in extenso:

Thank you Mr Chairperson. Mr Chairperson, at its
171st session, the Executive Board, on the
recommendation of the Committee on Conventions and
Recommendations (CR), adopted a decision on the terms
of reference of the CR Committee. Part of that decision is
already reflected in the proposed terms of reference of the
Committee on Conventions and Recommendations. For
example, if you look at paragraph 1(d): “to examine the
reports of the Joint Expert Group (CR)/ECOSOC
(CESCR) on the Monitoring of the Right to Education
once ayear”, thisis one of the terms of reference that has
been added to the terms of reference of the CR Committee.
As far as the first aspect of the terms of reference of the
CR Committee is concerned, the Executive Board decided
at that session that it would request the Committee to



examine three or four items, and these three or four items,
which deal actually with the strengthening of the first
aspect of the terms of reference, that is with respect to
conventions and recommendations, as was pointed out by
the distinguished representative of India, will have to be
examined by the CR Committee at its next session. That
is why this issue of giving two extra days to the CR
Committee has arisen. So those items will be dealt with
by the CR Committee at its next session, and decisions on
them will be taken by the CR Committee. Thank you Mr
Chairperson.

41. Mr Lakatos (Hungary) endorsed the remarks of
Brazil, but was puzzled as to why there was no mention in
the draft decision of the two extra days requested for the
work of the CR Committee.

42. The Secretary said that the number of working
days proposed for the CR Committee came under item 14
on the proposed dates of the 174th session. For the CR
Committee, it would be seen that under both options,
instead of the customary three days, it was proposed to
hold meetings from the Tuesday afternoon to the Saturday
afternoon, giving a total of four and a half days, and
making up the missing half day by holding slightly longer
afternoon meetings.

43. T-m KanamanoB (Poccuiickas ®enepams)
3asBIIET, YTO €ro Jeleranus BCerga OYeHb KPUTHYHO
oTHOcMIack K pabore Komwurera MO KOHBEHIHUSAM U
pexomermarmsm (CR). A 3a mocmenuuii rox, Gnaromaaps
YCOENIHBIM ~ YCWJIMAM  €ro  Ipejacenarens, paboTa
Komurera wW3MeHWIach K JIydimeMy, cTaB 0ojee
KoHKpeTHOW. OmHako 1O (UHAHCOBBIM COOOPAKEHUSIM
HENb3s 3aTSATMBaTh €ro paboTy, KoTopas He JIOJDKHA
npeBbImath 4etsipe aHs. OH MOJMEpPKMBACT JaHHBIN
NPOEKT PELIEHHS.

(43) Mr Kalamanov (Russian Federation) said that
his delegation had aways been rather critical of the
work of the CR Committee. But over the past year,
thanks to the successful efforts of its Chairperson, the
work of the Committee had changed for the better, and
become more concrete. However, for financia reasons,
care should be taken not to drag out the work of the
Committee, which should not exceed four days. He
supported the draft decision in question.

44, The draft decision contained
173 EX/DR.2 was adopted.

in document

Item 13: Proposed terms of reference of the
Committee on International Non-Gover nmental
Organizations (NGO) (173 EX/DR.3)

45.  The Chairperson said that the proposed terms of
reference of the Committee on International Non-
Governmental Organizations (NGO) were in keeping with
the Directives concerning UNESCO' s relations with non-
governmental organizations approved by the General
Conference at its 28th session, and amended at its 33rd
session. Furthermore, at its 33rd session the General
Conference had, on the report of Commission | contained
in document 33 C/81, adopted 33 C/Resolution 92,
containing recommendation R.19(ii), which stipulated
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that “the role of the NGO Committee should be
revitalized and focused on the role and contribution of
NGOs to the work of UNESCO".

46. Mr Craddock (United Kingdom) fully endorsed
recommendation R.19(ii), the implementation of which
was essential, and might consist in the elaboration of a
plan of action to provide guidance to the NGO Committee.
One way of revitalizing the Committee would be to use
NGOs to increase UNESCO's visihility. Another would
be for UNESCO to join NGOs in cooperative ventures.

47. T-u KanamanoB (Poccuiickas ®enepaius)
BBIp@&XKAeT COXKaJeHWe, YTO 3a JBa roja paboThI
CreuaIbHON paboyel TPpyMITbl 0 BOIPOCY OTHOIICHHH
Mexay Tpems opranamu FOHECKO, 3a wuckimoueHuem
o0muXx ToKeNmaHWi, Kak, HarpuMmep, pPEeKOMEHIAIus
P.19(i), HUKTO HE cienan KOHKPETHBIX MPETOKESHUH 0
oxuBiIeHNI0 ponu  Komurera 1Mo  MeXIyHapOTHBIM
HETPaBUTEIbCTBEHHBIM opranmsanusM (HITO). Takum
obpa3oM, OH Tpemraraer OOCYIUTh TOJTHOMOYHS
Komurera mo HIIO 6Gonee mompoGHO Ha ciemayromiei
ceccun VICTIOMHUTENBPHOTO COBETAa, a IIOKAa HUKAaKUX
HOBBIX ITPOLIEAYP HE IPHHUMATH.

(47) Mr Kalamanov (Russian Federation) regretted
that over the two years of the work of the ad hoc
working group on relations between the three organs
of UNESCO, apart from general wishes such as
recommendation R.19(i)), no one had made any
concrete proposals for revitalizing the role of the
Committee on Internationa  Non-Governmental
Organizations (NGO). He therefore proposed that the
mandate of the NGO Committee should be examined
more closely at the following session of the Executive
Board, and that until then, no new procedures should
be adopted.

48. MsMukherjee (India) said that Commission | had
sent a clear message, subsequently endorsed by the
General Conference in 33 C/Resolution 92,
recommendation R.19(ii): the NGO Committee needed to
be revitalized, in line with its original mandate, and there
should be greater focus on the role and contribution of
NGOs to the work of UNESCO. The Board should
therefore take that recommendation into account and
reflect on the NGO Committee's original mandate.

49. Mr Lugujjo (Uganda) said the question was
whether the task of revitaization should fall to the NGO
Committee itself or whether it should be dealt with more
holistically, for example, by the Special Committee.

50. The Chairperson proposed that the NGO
Committee should reflect on the debate about its mandate,
formulate an action plan, and report back to the Executive
Board at its next session.

51. M. Najman (Serbie-et-Monténégro) souscrit a
cette proposition mais estime que, s elle est retenue, le
Comité sur les ONG seradans I’ incapacité de produire, en
une seule journée, un document substantiel proposant au
Conseil exécutif différentes options.

52. M. Lakatos (Hongrie) (Président du Comité sur
les ONG) juge lui auss qu'il seradifficile au Comité, ala
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fois de réfléchir a une réforme de ses méthodes de travail
et de dégager des priorités en concertation avec les
représentants des Etats membres et des ONG s'il ne
dispose a cet effet que d’une seule journée. Pour que les
ONG, qui sont la cheville ouvriére de la société civile et
représentent I'avenir de I'UNESCO, aent le temps
d’ exposer leur action et de dire comment elles souhaitent
coopérer avec I'Organisation, il importe d accorder au
Comité une deuxiéme journée de travail .

53. TI'-u  Kaaamanos (Poccuiickas ®eneparius)
BBIpQKAET HECOriache C MpeACTaBUTeNieM BeHrpuw,
npencenareneM Komutera mo HIIO, cuwuras, 4to 3TOT
Komurer cHauana JomkeH 3apaboTaTb KpeAuT AOBEPHSL.
IMosToMy [100aBisiTh 0OJBIIE OAHOTO JHS K €ro
3acemaHusM ObUTO OBl OnpoMeTuyBhIM. Ilyckaii 3TOT
Komuter cHadana MIOA0TBOPHO mopaboTaeT XOTs Obl
OJMH JICHb, a KOTAa wWieHbl VICIONHHUTENHLHOIO COBETa
YBUISIT, 9TO MM JOCTHTHYTHI XOPOILIUE pe3yJbTaThl,
MOXHO OyJeT MPeAyCMOTPETh M YeThIPe MHS Ui ero
3acelaHui.

(53) Mr Kalamanov (Russian Federation)
expressed his disagreement with the representative of
Hungary, the Chairperson of the NGO Committee, on
the grounds that the Committee should first earn trust,
and that was why it would be precipitate to add more
than one day to its timetable. The Committee should
start by working productively for just one day, and
then, when the Members of the Executive Board had
seen that it had achieved good results, the Board could
consider allowing it four days for its meetings.

54,  Mr Rachman (Indonesia) said that criteria by
which revitalization could actually be measured were
needed. The NGO Committee would need to meet for two
days at the next session of the Board. After that, it was up
to the Board to provide guidance to the Committee. One
way of revitalizing the Committee’s work would be to
foster cooperation between NGOs, National Commissions
and the field offices.

55.  Ms Mardiulionyté (Lithuania) congratulated the
Chairperson on his election. The NGO Committee should
meet for two days since the task of revitalizing it was
enormous. The extra day in committee might also lessen
the amount of time spent on the matter in plenary.

56. La Sra. Vélez Jara (Colombia) recuerda que los
18 expertos que presentaron recomendaciones a la
Conferencia General formularon propuestas de forma
virtual que convergian en la Secretaria y propone al
Presidente del Comité de ONG que varios de sus
miembros preparen de modo virtual un bosquejo de plan
de revitalizacion del Comité, tras lo cual se podria
determinar el nimero de dias que debera reunirse.

(56) MsVélez Jara (Colombia) recalled that the 18
experts who had submitted recommendations to the
General Conference had made proposals in electronic
format that had been transmitted to the Secretariat and
she proposed to the Charperson of the NGO
Committee that some of its members could prepare in
electronic format an outline of a plan to revitalize the

Committee, after which the number of days it should
meet could be determined.

57.  The Chairperson invited the Secretariat and the
Vice-Chairs of the Board to do everything possible to
assist in the revitalization of the NGO Committee. He, too,
would involve himself in helping it develop a plan of
action that could be submitted to the Executive Board.

58. Mr Aziz (Afghanistan) said that in line with
recommendation R.19(ii), which emphasized the
contribution of NGOs to the work of UNESCO, the
Secretariat might wish to prepare a report reviewing the
Organization’s cooperation with NGOs and suggesting
future directions for the Committee, to be examined first
by the NGO Committee and then by the Executive Board
asawhole.

59.1 TI'-m Jlakatomr (Beurpus) (mpeacenarenb
Komurera mo HIIO) B oTBeT Ha BBICKA3bIBAHME
npeacraButenst Poccuiickoit ®enepanuu 3asBISET, YTO
OUYeHb TPYHOHO «3apaboTaTh KPEAWUT IOBEPHUSI» 3a OIUH
JieHb paboTel KomuTera, yunThIBasi, 4TO OH UMEET JIEJI0 C
MHorouncineHHsIMA  HITO. Hyxno Oomblie BpeMeHH,
4TOOBI pa3paboTaTh MPOJYMAaHHBIC MPEUIOKEHUS 00
YIIy4IIICHUU W aKTUBU3AIMH JesaTelbHocTH KoMuTeTa.

(59.1) Mr Lakatos (Hungary) (Chairperson of the
NGO Committee) said in response to the statement of
the representative of the Russian Federation that it
would be very difficult for the Committee to “earn
trust” with one day’s work, since it had many non-
governmental organizations to deal with. It needed
more time in order to develop well-thought-out
proposals on how to improve and revitaize its work.

59.2 Continuing in English, he said that the NGO
Committee was being asked to perform a miracle in one
day, and to do the impossible in two. With a view to
preparing for the meetings of the NGO Committee at the
forthcoming spring session, he requested the Assistant
Director-Genera for External Relations and Cooperation
to provide information on the important conference of
NGOsto be held in Parisin December.

60. M. Johnson (Togo), notant qu’ étymologiquement,
revitaliser signifie donner plus de vie, plus de vigueur,
suggére de retenir la proposition constructive que le
Président a formulée quelques instants auparavant a
savoir que celui-ci contribue lui-méme, en consultation
avec le Secrétariat et le Conseiller juridique, a
I établissement, par le Comité, d'un rapport qui serait
soumis au Consell.

61. The Director-General fully agreed that
cooperation with civil society, and the NGO community
in particular, should be strengthened. The Secretariat
would be working with the Executive Board to revitalize
the NGO Committee, notably by submitting to it,
following consultation with its Chairperson, more
substantive points for discussion. At the same time, he
encouraged Board Members to contribute ideas based on
their experience with NGOs in their own countries. In
response to the question by the representative of Hungary,
he said that the International Conference of NGOs was
usualy held in December.



62. M. Sayyad (SousDirecteur général pour les
relations extérieures et la coopération), prenant la parole a
I"invitation du Président, dit que le Secrétariat est tout a
fait favorable au renforcement du Comité sur les ONG et
prét a poursuivre sa coopération de longue date avec la
société civile, conformément aux recommandations
formulées par le Groupe de personnalités éminentes sur
les relations entre I'ONU et la société civile, sous la
houlette de I'ancien Président du Brésil, M. Cardoso. La
recommandation de la Conférence générale invitant a
revitaliser le Comité sur les ONG sera portée a la
connaissance des participants a la Conférence
internationale des ONG qui doit se tenir a Paris en
décembre 2005 et a laquelle assisteront auss le Président
du Comité et des représentants des secteurs du
programme. Toute suggestion concernant les moyens de
revitaliser le Comité seralabienvenue.

63. T-u KamamanoB (Poccuiickas ®eneparus)
cornmamraercst ¢ mpencenateneM Kommrera mo HIIO B
OTHOWICHUH BaXHOCTH coTpynHudectBa ¢ HIIO w
rpaxmaHckuM obmectBoM B neimoM. Ceituac 90% HIIO,
paboratonux B Poccuiickoit deneparyun, cOTpyAHUYAIOT
¢ IOHECKO, oanako ne Oomee 1-2% u3 HHX MOTYT
BHECTHU KOHKPCTHBIC MPECIIOKCHUA O IMYTAX U METOJax
yinydmenus: paborsl Komurera mo HIIO, ompenenuts
CBOM TMO3MLIMK B 3ToM Bompoce. [lostomy mytn
COBEpIICHCTBOBAHUS M  aKTHBHM3ALMM JIEATEILHOCTH
Komurera mOMKHBI paccMaTpWBaThCS HE Ha  €ro
3aceqaHusAX, a Ha Jpyrux ¢Gopymax, Hampumep, Ha
HamMeueHHOH Ha npekaOpp 2005 1. MexayHapomHOH
KOH(EpeHIINH HEMPABUTEIbCTBCHHBIX OpraHMW3aluil, a
Komutery crnenyer moaBOAWTH WTOTH TNPOJCIAHHOH B
9TOM HampaBlieHUW padoThl. MICTIOTHUTENLHBI COBET B
HacToA1Ee BPpEMsS HE I'OTOB IMPUHATH PCIICHUE 110 3TOMY
BOIIPOCY M 3aUKCUPOBATH  COOTBETCTBYIOLIYIO
(OpMYyJTHPOBKY B IPOEKTE pEIIeHUs, KacaroleMcs
nonHoMouuit Komurera no mexaynapoausiv HITO.

(63) Mr Kalamanov (Russian Federation) agreed
with the Chairperson of the NGO Committee
regarding the importance of working with NGOs and
civil society as a whole. At present, 90% of NGOs
active in the Russian Federation worked with
UNESCO, but not more than 1-2% of them could
make practical proposals on the ways and methods of
improving the work of the NGO Committee and
determine their own position on the matter. As aresult,
how to improve and revitalize the Committee's
activities should be examined not at its meetings but
in other forums, for instance at the International
Conference of NGOs to be held in December 2005,
and the Committee should put together the results of
the work carried out in this way. The Executive Board
was not ready at the present time to take a decision on
the matter and set down a corresponding wording in
the draft decision concerning the terms of reference of
the NGO Committee.

64.  The Chairperson thanked the various speakers for
their remarks concerning the mandate of the NGO
Committee. He reiterated his invitation to the Board
Members, and in particular the Vice-Chairpersons, to
contribute to reflection on that issue, and to the NGO
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Committee to formulate its own action plan and report
back to the Executive Board. The NGO Committee
should be alotted two days working time at the
forthcoming session.

65. Thedraft resolution contained in document 173
EX/DR.3 was adopted.

General matters

Item 14: Proposed dates of the 174th session of the
Executive Board and of the meetings of its subsidiary
bodies, and indicative dates for subsequent sessionsin
2006-2007 (173 EX/INF.1 Rev.2)

66.1 The Chairperson said that in accordance with
Rule 2 of the Rules of Procedure of the Executive Board,
the Board determined at each session the dates and place
of the following session, which could be modified by the
Chair. Document 173 EX/INF.1 Rev.2 contained two
options with regard to the dates for each session of the
Board during the 2006-2007 biennium, established on the
basis of the actual duration of the Board's sessions in
2004-2005. In the past, Members of the Board had
underscored the desirability of fixing the dates for the
Board sessions well in advance, and to that end, at its
169th session, the Board had adopted the dates for its
170th and 171st sessions.

66.2 Determining the dates for the entire biennium
would facilitate the work of the Executive Board and its
collaborative efforts with the General Conference and the
Secretariat, thus benefiting UNESCO as awhole. It would
avoid any overlap with important meetings and widely-
observed holidays, and would allow both the Members of
the Board and the Secretariat to plan their intersessional
activities more efficiently. The Executive Board, too,
would be able to plan and conduct its activities according
to a precise schedule, ensuring more accuracy and
efficiency, which would in turn make the Board's
decisions more meaningful, thereby improving the overall
effectiveness of the Organization.

66.3 In accordance with paragraph 6 of 171
EX/Decision 27, the Board had granted two extra working
days to the Committee on Conventions and
Recommendations at its 174th session, and that was
reflected in document 173 EX/INF.1 Rev. 2.

67.1 The Director-General, reviewing the merits and
demerits of the two options proposed for each session of
the Board for the next biennium, said that for the 174th
session, the options were either before the Easter holidays,
or after the Easter holidays and the May holidays of the
host country. While preferring the first option (28 March-
13 April 2006), which had also been endorsed by many
Members of the Board, the Secretariat would, under that
option, be presenting only an oral report on the closure of
the financial accounts, since the relevant documents
would not yet be available. On the other hand, the second
option (9-24 May 2006) would mean a very lengthy
period between the 172nd and 174th sessions of the Board.

67.2 With regard to the 175th session, both options
unfortunately overlapped, to some extent, with Ramadan.
If the Board were to approve the first option for the 174th
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session (28 March-13 April 2006), then it should approve
the first option for the 175th session (26 September-
12 October 2006), which would give the Secretariat
ample time to prepare the documents for the latter. For the
176th session, the first option (10-26 April 2007) was
ideal since the Board would be meeting right after Easter.

67.3 Turning to the Board's 177th session, which would
be followed by the 34th session of the Genera
Conference, he noted that under the first option (25
September-11 October 2007) the General Conference
would be meeting after Ramadan, while under the second
option (18 September-4 October 2007), the Genera
Conference would overlap with Ramadan, which might
cause difficulties for delegations from the Islamic
countries. The first option was clearly the best choice. In
any event, the Board had the right to review the dates
selected.

68. M.Najman (Serbie-et-Monténégro) appelle
I'attention des membres du Conseil sur la
recommandation R.2 adoptée par la Conférence générale,
ou il est dit notamment que le projet de C/3 devrait ére
mis a la disposition du Conseil a sa session de printemps
suivant immeédiatement la Conférence générale. Rappelant
gu'a plusieurs reprises il a émis des doutes quant a la
possibilité de finaliser ce document avant la session de
printemps, il demande au Secrétariat des précisions au
sujet de I'application de cette disposition, a laquelle le
Conseil est tenu de donner effet.

69. Le Directeur général dit quil avait cette
recommandation a I'esprit lorsqu’il a indiqué sa
préférence pour la premiére option. Comme |'a demandé
la Conférence générale, le Secrétariat établira un
document C/3 « nouvelle maniére », qui sera soumis au
Conseil a sa session de printemps.

70. Mr Aziz (Afghanistan) fully agreed with the
Director-Genera that the meeting schedule should take
Ramadan and other holidays into consideration.
Furthermore, the Executive Board should discuss the C/4
and C/5 documents at its forthcoming session so that any
proposals it made regarding the preparation of those
documents could be considered during the regional
consultations.

71. The Director-General said that while it would
welcome discussions on the C/4 and C/5 documents at the
174th session of the Executive Board, the Secretariat
would not wish to “dtrait-jacket” the regiona
consultations, which would begin in May 2006, by
imposing a set of comprehensive proposals on them.

72. La Sra. Véez Jara (Colombia), tras agradecer a
la Secretaria la presentacion de las fechas de las reuniones
del Consgo del siguiente bienio, refiriéndose a la 1742
reunion, sefiala que, si bien entiende la preferencia del
Director General por la primera opcién propuesta, le
parece mas pertinente la segunda, ya que de ese modo €l
Grupo de Expertos en Cuestiones Financieras y
Administrativas podria reunirse basdndose en la
documentacion elaboraday no, lo que podria dificultar su
tarea, en una presentacién verbal. En relaciéon con las
opciones propuestas en general, observa que las reuniones

del Comité Especial deberan reorganizarse de acuerdo
con la decision adoptada en el marco del punto 11 y que
ese Comité no se reunira necesariamente en las fechas que
figuran en esas opciones.

(72) Ms Vélez Jara (Colombia) thanked the
Secretariat for the presentation of dates for the Board
sessions of the following biennium, and, referring to
the 174th session, said that although she had noted the
Director-General’s preference for the first option, the
second seemed more relevant since it would enable
the Group of Experts on Financial and Administrative
Matters to use the prepared documents when they met
rather than rely on an oral presentation, which could
make their work more difficult. With regard to the
options in general, she said that the meetings of the
Special Committee would have to be rearranged
according to the decision taken under agenda item 11,
and that the Committee would not necessarily meet on
the dates indicated in the options.

73. Mr Rachman (Indonesia) said that he preferred
the first option for the 174th session (28 March-13 April
2006) because that meant that the session would end
before Easter. He preferred the first option for the 175th
session (26 September-12 October 2006) because that
would give Muslims plenty of time to return home to their
families for ‘I/d-ul-Fitr (the feast breaking the Ramadan
fast), which would most likely fall on 24 October. He
preferred the first option for the 176th session
(10-26 April 2007) and the first option for the 177th
session (25 September-11 October 2007) because the
session would be over before the end of Ramadan.

74. M. Johnson (Togo), tout en félicitant le Directeur
général et le Secrétariat de leurs efforts pour proposer un
calendrier des sessions conforme aux recommandations
de la Conférence générale et tenant compte, dans la
mesure du possible, des fétes religieuses, indique sa
préférence pour la premiére option.

75. La Sra. Lux de Coti (Guatemala), a igua que el
Presidente, estima conveniente que e Consgo se
pronuncie separadamente sobre las dos opciones
propuestas para cada reunién y, en lo que respecta a la
1742 reunion, se declara a favor de la primera opcion
porgue de esa manera se evitard que el periodo entre las
reuniones 1722y 1742 sea demasiado prolongado y que las
reuniones coincidan con las fechas de Pascua y el
Ramadan.

(75) MsLux de Coti (Guatemala) said that, like the
Chairperson, she considered that it would be advisable
for the Board to take separate decisions on the options
proposed for each session, and that with regard to the
174th session, she was in favour of the first option
since that would prevent the period between the 172nd
and 174th sessions from being too long, and aso
prevent the sessions from coinciding with Easter and
Ramadan.

76.  Mr Hepburn (Bahamas) said that it was virtually
impossible to find a date that would satisfy everyone.
Consensus was the only solution. His delegation accepted



the Director-General’s explanations, and endorsed the
options recommended by him.

77. MsMoozova (Czech Republic) said that fixing the
dates for the entire biennium would greatly facilitate

planning and preparation for the Executive Board sessions.

She preferred the second option for the 174th session
(9-24 May 2006) because that would give the Secretariat
more time to prepare the documents, thus avoiding a
proliferation of addenda which the Board Members had
little time to consider. In connection with the 174th
session, it should be noted that in 2006, Easter would fall
on 12 April. As a genera rule, the sessions of the
Executive Board should be as short as possible. The
second option for the 176th session, under which a 21-day
session was proposed, should be avoided because it would
place an unnecessary financial burden on the
Organization.
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(78) Mr Alawadhi (Yemen) said that Yemen, like
Serbia and Montenegro, the Czech Republic and
Colombia, preferred the second option for the Board
session in spring 2006, for reasons relating not only to
the documents that needed to be prepared concerning
the closure of the financial accounts at the end of the
biennium, but aso to expenditure and other
considerations, especially because that Board session
directly followed the General Conference. It would
therefore be preferable to grant the Secretariat alonger
period to do what was necessary unless it was
otherwise decided. The choice of date for the autumn
session in 2006 should be related to the previous
choice, in other words it should be the second option
too, so that the Board could end before the ‘Id, as was
indicated. With regard to the Board session in spring
2007, Yemen was favourably disposed towards the
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first option, for no particular reason, but it did have
reason to prefer the first option for the autumn session
in 2007, as that meant the session would end at the
same time as Ramadan. The problem was not
Ramadan, but rather the ‘Jd that followed Ramadan
and lasted some three days. The ‘Jd was an occasion
for Islamic families to keep in touch and communicate,
and it would be difficult to invite to the Genera
Conference people who needed those days. He
wondered whether it would be possible to postpone
the start of the General Conference for two or three
days, in other words to 17 or 18 October instead of
15 October 2007.

79. The Director-General said that he had no
objection to the second option for the 174th session; that
would give the Secretariat even more time to prepare the
documentation. As far as the dates for the 34th session of
the General Conference were concerned, postponing it for
two days would mean spanning three weekends, at
additional expense.

80. Mr Agapitus (Namibia), rising to a point of order,
suggested that the Board adopt the proposed options
session by session.

81l. The Chairperson proposed that the Board
consider the dates for its 174th session.

82. La Sra. Lux de Coti (Guatemaa) pregunta al
Presidente qué procedimiento se utilizara para la votacion.

(82) Ms Lux de Coti (Guatemala) asked the
Chairperson which voting procedure would be used.

83. Ms Mukherjee (India) said that she preferred the
first option (28 March-13 April 2006) because under the
second option (9-24 May 2006), there would be too long a
gap between the 172nd and 174th sessions. With regard to
the General Conference, an Organization that promoted
cultural diversity would surely wish to take the festival of
‘Id into account when setting the dates for the 34th
session.
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(84) Ms Bennani (Morocco) said that there was a
problem relating to the date of the General Conference,
which directly followed the 177th session of the
Executive Board. The problem had nothing to do with
Ramadan, but with the ‘Id that followed it, because it
would be difficult for representatives of Islamic
countries, of which there were 56 or 57, to come to

Paris to attend the General Conference on Monday, 15
October, especially when they came from distant
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countries. She asked for the start of the General
Conference to be postponed without touching the
dates of the Board session, especially since the
Director-General had said that the dates of the General
Conference had not been definitively set.

85. Mr Rachman (Indonesia), endorsing the views of
Yemen and Morocco, said that it would quite
embarrassing for the Organization, which was promoting
diversity in al its forms, if it were to invite dignitaries
from Muslim countries to attend the General Conference
only two days after the ‘ Id.

86. MsMukherjee (India) said that she fully endorsed
the views of the representative of Morocco. The ‘Id was
as important to Muslims as other festivals were to other
religious groups.

87. Mr Lugujjo (Uganda) pointed out that since
delegations now had to pay their own living expenses for
the period between the end of the Executive Board and
the start of the General Conference, delegations from the
poorer countries might have difficulty if the 34th session
of the Conference were postponed for two days.

88. The Director-General said that the dates
proposed for the 177th session of the Executive Board
and the 34th session of the Genera Conference could
either be brought forward by one week or postponed by
one week. UNESCO was making great efforts to
accommodate the religious holidays of its Member States,
but it also had to take into account the official holidays of
the host country.

89. Mr Aziz (Afghanistan) said that the ‘/d was not
only a religious holiday, but aso the most important
national holiday in most Islamic countries. Holding a
meeting during the ‘/d would mean that 57 countries
would go unrepresented.

90. Mme Bennani (Maroc) précise, pour dissiper ce
qui lui parait comme un malentendu, que ce n’est pas le
ramadan qui pose un probléme de calendrier, mais bien la
féte de I'Aid, céébrée dans prés d'un tiers des Etats
membres de I’'UNESCO. Les deux premiers jours de cette
féte sont marqués par des cérémonies officielles, de sorte
gue les ministres et hauts dignitaires de ces pays seront
dans I'impossibilité d'assister a [|'ouverture de la
Conférence générale. Aussi presse-t-elle les membres du
Conseil exécutif et le Directeur général d accepter de
repousser de deux jours le début de la session, afin qu’un
nombre aussi grand que possible de personnalités de haut
rang puissent y étre présentes.

91. Mr Craddock (United Kingdom) suggested that
the Board Members vote on the proposed options for the
next four sessions of the Executive Board.

92.1
92.2
92.3
924
925

A vote was taken.

For the 174th session, the first option was adopted.
For the 175th session, the first option was adopted.
For the 176th session, the first option was adopted.
For the 177th session, the first option was adopted.

93. The Chairperson said that the comments of all
the Members would be taken into consideration, and the
actual dates would be determined at the next session of
the Executive Board.

Item 15: Tentative list of mattersto be considered by
the Executive Board in 2006-2007 (173 EX/INF.2 Rev.)

94. The Chairperson said that the list contained in
document 173 EX/INF.2 Rev. was not exhaustive, and
that Board Members could propose items for inclusion in
the agenda throughout the biennium. The list had been
aimed at including questions arising from resolutions
adopted by the General Conference at its 33rd session and
decisions adopted by the Executive Board at its
172nd session.

95. M. Naiman (Serbie-et-Monténégro) propose que
le Consell tienne, dans le cadre de sa 174°session, une
discussion informelle, sans document de travail, sur le
déroulement de la 33° session de la Conférence générale
et les enseignements a en tirer. Tous les participants a la
Conférence avaient en effet des observations a faire, et il
serait préférable de procéder a un tel bilan — sur les
méthodes de travail, les procédures et |’organisation
d’ensemble des travaux — pendant que les idées sont
encore fraiches dans les esprits.

96. Mr Sato (Jgpan) said that, in line with
recommendations R.18 and R.19 contained in paragraph
59 of document 33 C/81, the question of the structure and
functions of the commissions and committees of the
Executive Board needed to be discussed in a
comprehensive manner. An item on that topic should
therefore be included on the list.

97. Mr Craddock (United Kingdom) strongly
endorsed the suggestion of the representative of Serbia
and Montenegro. A review of the work of the 33rd
session of the General Conference should be carried out
as soon as possible, while it was ill fresh in the
memories of the Board Members and prompt action could
be taken. The Executive Board was duty-bound to
implement, in a systematic way, all the recommendations
of the General Conference, one of the most important of
which was the need to give fresh impetus to the work on
education. In that regard, he was not convinced that the
item on the globa action plan to achieve the EFA goals
fully covered al that the Organization had been asked to
doin the realm of education.

98. M. Yai (Bénin) s étonne que la culture soit si peu
présente, voire totalement absente, dans les listes
proposées, fussent-elles seulement indicatives. Certes, les
grandes conventions ont été adoptées, mais il reste
beaucoup afaire dans le domaine de la culture.

99. The Secretary said that the list contained in
document 173 EX/INF.2 Rev., which had been prepared
on the basis of the decisions of the Executive Board and
resolutions of the General Conference, was tentative and
would certainly be supplemented by proposals from
Member States and the Secretariat. At the end of the
document was a list of topics for which no particular
session of the Board had been suggested.




100. Ms Moozova (Czech Republic) strongly endorsed
the proposal of Serbia and Montenegro to include in the
list a new item, which might be entitled “L essons learned
from the 33rd session of the Genera Conference’.
Accordingly, she asked the Secretariat to prepare a report
on the Board Members' impressions of the 33rd session
of the General Conference, while they were still fresh,
and to submit it to the Executive Board at its 174th
session. If the new item were approved, she asked to
which committee or commission it would be allocated.

101. The Director-General said that the information
meeting that traditionaly took place in January would
provide an opportunity to review the outcomes of the
General Conference; any written comments in that regard
were welcome. At the Board' s next session, he would also
be presenting a report on the execution of the programme
adopted by the General Conference, after which Board
Members would have ample time to discuss important
issues, even if they were not covered by a specific agenda
item.

102. Ms Mukherjee (India) endorsed the proposa of
the representative of Serbia and Montenegro. Perhaps the
report requested by the Czech Republic could also include
the recommendations concerning the Executive Board
contained in 33 C/Resolution 92. Of particular importance
was the recommendation to reduce the number of items
on the Board's agenda, which should definitely be
implemented, albeit not at the expense of important new
items. Some way should be found to reflect the
recommendations of the two Genera Conference
ministerial round tables in the agenda items of the Board
in the coming biennium.

103. La Sra. Lux de Coti (Guatemala), refiriéndose a
lalistaindicativa de los asuntos que examinara el Consejo
en 2006-2007, propone que en ella se dé cabida a los
pueblos indigenas y se tengan en cuenta, en particular, las
recomendaciones sobre educacion y cultura formuladas
por e Foro Permanente para las Cuestiones Indigenas.
Dado que la UNESCO es un organismo especializado en
esas dos areas, opina que el Consgo deberia examinar la
medida en que la Organizacion promueve esas
recomendaciones relativas a la educacién bilingle
intercultural para los pueblos indigenas, €l uso de los
idiomas y la utilizaciéon de los conocimientos de los
pueblos indigenas con miras a impulsar la educacion de
calidad, especialmente la EPT. En cuanto a la cultura,
convendria determinar € modo en que la UNESCO esta
entrelazando los sitios arqueoldgicos y los lugares
sagrados, ya que por lo general estos Ultimos se
consideran patrimonio material, ignorandose los aspectos
inmateriales. Se deben analizar |os esfuerzos desplegados
por la UNESCO, mediante sus oficinas fuera de la Sede,
para lograr una comunidn entre ambos elementos y
articular los principios, vaores y conocimientos
tradicionales de los pueblos indigenas. Por consiguiente,
propone a Consegjo que se ocupe de los temas indigenas y
pide a Director General que establezca un comité de la
UNESCO sobre esas cuestiones, integrado por a menos
tres indigenas, para revisar las politicas teniendo en
cuenta los enfoques y visiones de esos puebl os.
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(103) Ms Lux de Coti (Guatemala), referring to the
tentative list of matters to be considered by the
Executive Board in 2006-2007, proposed that room
should be made for indigenous peoples, and in
particular, that the recommendations on education and
culture of the Permanent Forum on Indigenous Issues
should be taken into account. As UNESCO was an
agency that specialized in both of those areas, she
considered that the Board should examine the extent
to which the Organization was promoting the
recommendations on intercultural bilingual education
for indigenous peoples, the use of languages, and the
use of the knowledge of indigenous peoples in order
to further quality education, especially education for
al (EFA). With regard to culture, the way in which
UNESCO linked archaeological sites and sacred
places should be determined since, on the whole, the
latter were considered to be tangible heritage and their
intangible aspects were overlooked. The efforts made
by UNESCO, through its field offices, should be
analysed in order to achieve a close association
between both elements and articulate the traditional
principles, values and knowledge of indigenous
peoples. Consequently, she proposed that the Board
should deal with indigenous themes, and she asked the
Director-General to establish a UNESCO committee
on such questions, including at least three indigenous
individuals among its members, to review policies,
taking into consideration the concerns and points of
view of those peoples.

104. The Secretary said that other agenda items could
be placed on the list through various processes. The
Secretariat of the Board would be submitting the list to
the Sectors and inviting them to make proposals for new
items. The Vice-Chairpersons of the Board and the
Chairpersons of the commissions and committees would
also be consulted, as would the Members of the Board.
The Secretariat of the Board had closely followed the
General Conference debates, and would be doing
everything possible to ensure that its recommendations
were implemented.

105. Mr Rachman (Indonesia), supported by
Ms Levasseur (Canada), proposed that since the list was
tentative, and in view of the classifications of the
Secretary, the Board should simply adopt it. He further
suggested that the Board consider having coffee breaks
during its morning and afternoon meetings since the work
of the Board was often stimulated by informal exchanges
outside the meeting room.

106. I'm KanamanoB (Poccuiickas ®Deneparms)
sasBisieT, 4to Cekperapuar MCHMOIHUTEIBHOTO COBETa
IOIKeH Obmm OB OOBSICHHTB, YTO  JOKYMEHT

173 EX/INF.2 Rev. mpezcrasisercss HcmonHUTETBHOMY
coBeTy sl WMH(pOpMAlMK, a He BBIHOCHTCS Ha €ro
obcyxeHue. Torna HUKaKOH JIUCKYCCUM HE
moTpeboBaioch ObI, B TOM YHCIIC€ B OTHOIIICHUU aHAIN3a
pexoMenaanuii ['eHepanbHOW KOH(pEpPEHIMA B ajpec
VICnONMHUTENEHOTO COBETA, MPUHATHIX Ha ee 33-i ceccui.
B cBsA3u ¢ 3TMM OH mpemaraeT NPUHITH yKa3aHHBIH
JIOKYMEHT B TIOPSIIKEe WHPOPMALIUU U PEKPATUTh PEHUS.
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(106) Mr Kalamanov (Russian Federation) said that
the Secretariat of the Executive Board should have
made it clear that document 173 EX/INF.3 Rev. was
being submitted to the Executive Board for
information and not for discussion. Then no
discussion would have been necessary, including with
respect to analysing the recommendations addressed
to the Executive Board adopted by the Genera
Conference at its 33rd session. In that connection, he
proposed adopting the above-mentioned document for
information and closing the debate.

107. The Chairperson said that if he heard no
objections, he would take it that the Board wished to
approve the tentative list of matter to be considered by it
in  2006-2007, as contained in  document
173 EX/INF.2 Rev.

108.

It was so decided.

109. The Chairperson drew the Members attention to
the fact that the Board documents were printed on
recycled paper, following a successful tria at the 33rd
session of the General Conference. He wished to inform
the Members that, in conformity with 155 EX/Decision
5.4 (Annex, Part C, para. 22) and 169 EX/Decision 4.2 of
the Executive Board, an information meeting between
representatives, or aternates, of the States Members of
the Board residing in Paris and the Director-General
would take place on Thursday 19 January 2006 at 10 am.
in Room X. In accordance with the aforementioned
decisions, the meeting would not entail any additional
expenditure. Therefore, no provision for travel expenses
and daily allowances would be made for representatives
or alternates not resident in Paris.

The meeting rose at 6.45 p.m.
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